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This is what John the Baptist proclaimed: “One mightier than | is coming

ADMINISTRATION after me. | am not worthy to stoop and loosen the thongs of his sandals. |
have baptized you with water; he will baptize you with the Holy Spirit.”
Pastor, Rev. Cletus Imo "Mk 1:7-8

Parochial Vicar " el e e e e

Rev. Jacob Thomas Vettathu, MS En aque tiempo, Juan predicaba iciendo: Ya viene f—:ﬁtfas- e mi uno que
es mas poderoso que yo, uno ante quien no merezco ni siquiera inclinarme

Rev. Abil Raj Pannerselvam, HGN para desatarle la correa de sus sandalias. Yo los he bautizado a ustedes con

s agua, pero él los bautizara con el Espiritu Santo”. - Mc 1, 7-8

Jose Bon I | Ia Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
Leccionario Il © 1987 Comisién Episcopal de Pastoral Litirgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano
Juan Carlos Viveros
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Mayra Tranquilino (Ext. 111) -Fontana
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Aaron G. Colin (Ext. 221) - Fontana
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Net Jay (Ext. 110) -Fontana
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Lidia Morales -Rialto

Youth & Confirmation Minister
Syahryl Norman bin Yazid -Rialto
Melissa Geier (Ext. 112) -Fontana
Director of Religious Education
Guadalupe Huerta (Ext. 114) - Fontana
Religious Education Assistant
Israel Huerta (Ext. 114) - Fontana

Readings of the Week
Lecturas de la Semana

Sunday/Domingo:

Is 42:1-4, 6-7,Ps/Sal 29:1-2, 3-4, 3, 9-10
[11b],Acts/Hch 10:34-38,
Mk/Mc 1:7-11 or Is 55:1-11/1Is 12:2-3,
4bced, 5-6 [3)])/1 Jn 5:1-9,Mk/Mc 1:7-11

Monday/Lunes: Heb 1:1-6,Ps/Sal 97:1
and 2b, 6 and 7c, 9 [cf. 7c],
Mk/Mc 1:14-20

Tuesday/Martes:Heb 2:5-12,
Ps/Sal 8:2ab and 5, 6-7, 8-9 [cf. 7],
Mk/Mc 1:21-28

Wednesday/Miercoles:
Heb 2:14-18,Ps/Sal 105:1-2, 3-4, 6-7,
8-9 [8a],Mk/Mc 1:29-39

Thursday/Jueves:Heb 3:7-14,
Ps/Sal 95:6-7¢, 8-9, 10-11 [8],
Mk/Mc 1:40-45

Friday/Viernes: Heb 4:1-5, 11,
Ps/Sal 78:3 and 4bc, 6¢-7, 8 [cf. 7b],
Mk/Mc¢ 2:1-12

Saturday/Sabado:Heb 4:12-16,
Ps/Sal 19:8, 9, 10, 15 [cf. Jn 6:63¢],
Mk/Mc 2:13-17

Next Sunday/Proximo Domingo:

1 Sm 3:3b-10, 19,Ps/Sal 40:2, 4, 7-8,
8-9, 10 [8a, 9a]/1 Cor 6:13c-15a, 17-20,
Jn 1:35-42
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QUOTE OF THE WEEK

©LPi

FONTANA CENTER
Saturday, January 9, 2021

3:00pm T Henry Felarca Agpalo, RIP
&
In thanksgiving Carol Lia, S/I

4:30pm fAlonso Malagon, RIP

Sunday, January 10, 2021

7:00am tJessica Garcia, RIP
&
St. John XXIII, PRO-POPULO

9:00am ¥ Ivan Curtis, RIP
&
+Seminarian Jan Matt Salon, RIP

11:00am— Abraham Oseguera, S/I

Monday, January 11, 2021
7:30am 1 Alonso Malagon, RIP
Tuesday, January 12, 2021
7:30am ¥ Jessica Garcia, RIP

Wednesday, January 13, 2021
7:30am T Jessica Garcia, RIP
Thursday, January 14, 2021

7:30am t Anthony Molina, RIP
Friday, January 15, 2021

7:30am- In thanksgiving Carol Lia, S/I

u

RIALTO CENTER
Saturday, January 9, 2021
4:30pm- For the intention of the donor
Sunday, January 10, 2021
7:30am 1 Albert Flores, RIP
9:00am 1 Edwin & Eva D’Souza, RIP
10:30am- St. John XXIII
12:00pm- St. John XXIII
Monday, January 11, 2021

7:30am— Rona Jewel
Birthday Blessings

Tuesday, January 12, 2021

7:30am- Fides Jewel
Birthday Blessings

Wednesday, January 13, 2021
7:30am— For the intentio of the donor

Thursday, January 14, 2021

7:30am- Michael Hardwick
Birthday Blessings & Healing

Friday, January 15, 2021
7:30am- Blessings on the Hardwick Family

Saturday, January 16, 2021

7:30am- Refugio Cazares
Birthday Blessings



s  Homily Reflection by Fr. Imo

BAPTISED FOR A MISSION

Today we stand on the threshold between two seasons of
the Church year. We conclude our Christmas season celebration
today, but we also mark the First Sunday of Ordinary Time. Per-
haps this symbolism is meant to remind us that we are called to
look outward; that our Baptism does not just require us to bask in
the Christmas glow but must bring Christ to the rest of the world.
Is it any wonder why our first reading begins with a universal
invitation to all of us to come to the waters, to the Lord, the foun-
tain of salvation? The invitation to the waters will be fulfilled in
Christ who is the living water in whose name believers are bap-
tized. This invitation to the waters opens to those who are truly
thirsty of the salvation that God offers through his son Jesus
Christ, the living water.

In our second reading, John calls our attention to the
importance of believing in Jesus Christ. He highlighted three
elements that bear witness to the sonship of Christ: water, blood
and spirit. Jesus Christ, whom the Father testified as his Son in
whom he is well pleased bears these witnesses as the marks of his
mission to humanity. Through His water, our souls are washed
and purified for eternal life in heaven. Through His blood, we are
justified, reconciled, and presented to God as righteous. Through
His Spirit, we are made strong for the battle of life. Christ loved
the church, and gave himself for us, that he might sanctify and
cleanse us with the washing of water in baptism (Eph 5:25-27)

Why did Jesus submit himself to be baptized since he
did not need any rebirth is a question that bothers the mind any
time this Gospel passage is read. John preached a baptism of re-
pentance for the forgiveness of sins (Luke 3:3) - of which Jesus
had no need. However, in this humble submission we see a fore-
shadowing of the "baptism" of his bloody death upon the cross.
Jesus' baptism is the acceptance and the beginning of his mission
as God's suffering Servant (Isaiah 53). He allowed himself to be
numbered among sinners and submitted himself entirely to his
Father's will. What Jesus accomplished on the Cross was inaugu-
rated on his baptism, namely, salvation.

As a matter of fact, John’s baptism was a public commit-
ment people made to live holy lives and to prepare for the coming
of God’s kingdom. Jesus, in being baptized, was publicly com-
mitting himself to do God’s will and to preach and build the king-
dom of God. On his baptism the Spirit came upon him and Jesus
was identified as God’s beloved Son. Jesus will be the source of
the Spirit for all who come to believe in him. At his baptism, the
heavens were opened, and the waters were sanctified by the pres-
ence of Jesus and the Holy Spirit, signifying the beginning of a
new creation. For Mark, this baptism scene serves to clearly des-
ignate the divine identity and mission of Jesus: he is the Son of
God who is commissioned to inaugurate a new age and a new crea-
tion.

Today, Jesus is telling us that Baptism is a commitment
to God to do his will in promoting his kingdom. Like Jesus we get
baptized in order to do the will of God, to live for him in all
things as Jesus did, and to join hands build the Body of Christ, the
Church with our times, talents and treasures. In other words, we
get baptized to take over what Jesus started with his baptism and
perfected by his death and resurrection. Are we prepared to ask
the Lord Jesus to fill us with his Holy Spirit so that we may radi-
ate the joy of the Gospel to those around us? As we celebrate the
Baptism of the Lord, let us renew our baptismal commitment to
bear witness to the Good News of the kingdom of God in word
and in deed.
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BAUTIZADO PARA UNA MISION

Hoy estamos en el umbral entre dos estaciones del afio
de la Iglesia. Hoy terminamos nuestra celebracion de la tempora-
da navidefia, pero también celebramos el Primer Domingo del
Tiempo Ordinario. Tal vez este simbolismo esta destinado a re-
cordarnos que estamos llamados a mirar hacia afuera; que nuestro
Bautismo no so6lo nos exige disfrutar del resplandor navidefio,
sino que debe llevar a Cristo al resto del mundo. {No es de extra-
flar por qué nuestra primera lectura comienza con una invitacion
universal a todos nosotros a venir a las aguas, al Sefor, la fuente
de salvacion? La invitacion a las aguas se cumplira en Cristo, que
es el agua viva en cuyo nombre se bautizan los creyentes. Esta
invitacion a las aguas se abre a aquellos que estan verdaderamente
sedientos de la salvacion que Dios ofrece a través de su hijo Jesu-
cristo, el agua viva.

En nuestra segunda lectura, Juan llama nuestra atencion
sobre la importancia de creer en Jesucristo. Destaco tres ele-
mentos que dan testimonio de la fiaduria de Cristo: agua, sangre y
espiritu. Jesucristo, a quien el Padre testifico como su Hijo en
quien estd muy complacido lleva a estos testigos como las marcas
de su mision a la humanidad. A través de Su agua, nuestras almas
son lavadas y purificadas para la vida eterna en el cielo. Por me-
dio de Su sangre, somos justificados, reconciliados y presentados
a Dios como justos. Por medio de Su Espiritu, somos fuertes para
la batalla de la vida. Cristo amo a la iglesia, y se entregd por no-
sotros, para santificarnos y limpiarnos con el lavado de agua en el
bautismo (Ef 5, 25-27)

(Por qué se someti6 Jesus para ser bautizado, ya que no
necesitaba ningin renacimiento es una pregunta que molesta a la
mente cada vez que se lee este pasaje Evangélico. Juan predicod
un bautismo de arrepentimiento para el perdon de los pecados
(Lucas 3:3), del cual Jesus no tenia necesidad. Sin embargo, en
esta humilde sumision vemos un presagio del "bautismo" de su
muerte sangrienta sobre la cruz. El bautismo de Jesus es la acep-
tacion y el comienzo de su mision como Siervo sufriente de Dios
(Isaias 53). Se permitié ser contado entre los pecadores y se
sometié por completo a la voluntad de su Padre. Lo que Jesus
logré en la Cruz fue inaugurado en su bautismo, a saber, la
salvacion.

De hecho, el bautismo de Juan fue un compromiso publi-
co que las personas hicieron para vivir vidas santas y prepararse
para la venida del reino de Dios. Jesus, al ser bautizado, se com-
prometia publicamente a hacer la voluntad de Dios y a predicar y
edificar el reino de Dios. En su bautismo, el Espiritu vino sobre
¢l y Jesus fue identificado como el Hijo amado de Dios. Jesus
sera la fuente del Espiritu para todos los que lleguen a creer en él.
En su bautismo, se abrieron los cielos, y las aguas fueron santifi-
cadas por la presencia de Jesus y el Espiritu Santo, lo que signifi-
ca el comienzo de una nueva creacion. Para Marcos, esta escena
bautismal sirve para designar claramente la identidad divina y la
mision de Jesus: €l es el Hijo de Dios que tiene el encargo de in-
augurar una nueva era y una nueva creacion.

Hoy, Jesus nos esta diciendo que el Bautismo es un com-
promiso con Dios para hacer su voluntad en la promocién de su
reino. Al igual que Jesus, nos bautizamos para hacer la voluntad
de Dios, para vivir por ¢l en todas las cosas como Jests lo hizo, y
para unir las manos construir el Cuerpo de Cristo, la Iglesia con
nuestros tiempos, talentos y tesoros. En otras palabras, nos bauti-
zamos para apoderarnos de lo que Jestis comenz6 con su bautismo
y perfeccionado por su muerte y resurreccion. ;Estamos prepara-
dos para pedir al Sefior Jesus que nos llene con su Espiritu Santo
para que podamos irradiar la alegria del Evangelio a los que nos
rodean? Al celebrar el Bautismo del Sefior, renovemos nuestro
compromiso bautismal de dar testimonio de la Buena Nueva del
reino de Dios en la palabra y en los hechos.



e Community News This Week

PRAYER FOR OUR SICK

“Please Pray for the Healing of our Family & Friends” Please call the
parish office, to add a person to the prayer list. Due to the many pray-
er requests, the name will remain on the list for 4 weeks. If additional
prayers are needed, call to re-submit the name. Thank You & May
God Bless You.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

"Por favor oren por la sanacion de nuestra familia y amigos” Por
favor llame a la oficina parroquial, para agregar a una persona a la
lista de oracion. Debido a las numerosas solicitudes de oracion, el
nombre permanecera en la lista durante 4 semanas. Si se necesita
oracion adicional, llame para volver a poner el nombre a la lista.
Gracias y Que Dios le Bendiga.
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JANUARY: Ochoa Family, Amador Loera,Michael Hardwick

DECEMBER: Carlos Rico, Caroline Chavez,
Keylah, Rafael Garcia, Lourdes Lemus, Richard, Linda,
Daynna, Desiree Perez, Perez Family, Isabel Davis,
Kiyomi Rosas, Manuel Gutierrez, Pedro Rodriguez,
Brenda Camacho, Jecone & Yassah Trobel

JANUARY - -

PARISH LITURGICAL CALENDAR

1-New Year’s Day (office closes)
1-Solemnity of Mary, Mother of God

(not a holy day of obligation in our Diocese).
4- St. Elizabeth Ann Seton, Religious
5 -St. John Neumann, Bishop
18- Martin Luther King Day (office closes)

23/24- Day of Prayer for the Legal Protection of
Unborn Children

25-Conversion of St. Paul, Apostle

The pandemic has undoubtedly created much
problem for everyone. Please do not hesitate to
call the office for prayers to accompany you §#
when you or members of your family are sick or
to help you with food when the loss of job and
hard times make life difficult for you. We are
here to serve you.

ma para todos. Por favor, no dude en llamar a la
oficina para oraciones para acompafiarlo cuando usted o los

miembros de su familia estan enfermos o para ayudarle con cosas

de alimentos cuando la pérdida de trabajo y los tiempos dificiles
hacen la vida dificil para usted. Estamos aqui para servirle.

[ )
%
KEEP YOUR
DISTAMNCE

WASH YOUR
HANDS

DONT TOUCH
YOUR FACE

Go tao www parishesonline com to view your
church bulletin and stay up to date.

@ s

. Our parish is accepting Food Donations.
B y If you can donate, please bring your Food
“w®_ Donation to the parish office. Also any family

S o in need of Food may call the parish office and
v give us their information.

Nuestra parroquia esta aceptando donaciones de comida.
Si usted puede donar, por favor traiga su donacion de comida
a la oficina parroquial. También cualquier familia que necesite
comida puede llamar a la oficina parroquial y darnos su

informacion.
LAVENSE LAS NO TOQUEN MANTENGAN
MANOS SU CARA LA DISTANCIA

Visiten wwaw.parishesonline.com para leer

BECAUSE VIBRANT . ;
CHURCHES MATTER su boletin parroquial y permanecer al tanto.

Fontana/Rialto, California | 4




e Community News Continued

St. John XXIII Catholic Community Ministries

Worship and Spiritual Life

Liturgical Ministries- Fontana/Rialto
Divine Mercy-Rialto

Altar Rosary Society- Fontana

Rosary Makers-Rialto

Grupo de Oracion Resurreccion-Fontana
Family Intercessors of the Lamb- Fontana
Grupo de Oracién ‘Dios esta Aqui’-Fontana
Morning Glories-Rialto

World Apostolate of Fatima-Rialto

Community and family Life
Minsterio Familiar-Rialto

Casa Dos-Fontana

Encuentro Matrimonial-Fontana
Guadalupanas-Rialto

Ministerio Hispano-Fontana
Filipino Ministry

Youth Ministry- Fontana/Rialto

Service Pastoral Care
St. Vincent de Paul-Rialto
Food Pantry ministry-Fontana

Co-responsibility administration
Pastoral Council

Finance Council
Fundraiser/Annual fest Committee
Knight of Columbus-Fontana
Church Cleaning Group-Fontana

Evangelization

Resurrection Academy-Fontana
Religious Education-Fontana/Rialto
Quinceaifiera Ministry-Fontana
Small Faith Community-Fontana
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DONATIONS
TO OURG.
PARISH
COMMUNITY" %
ARE SHLL

NEEDED!

[FF = = A =
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e
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Support our church today using your debit or
credit card or checking or savings account.

&0
e Set up your account.
o Choose a payment option and
customize your donation.
iSUS Wy
DONACIONES
A NUESIT RA.
COMUNIDA e
PARROQUIAL ™

N O BN Bl
NECESARIASH

ES FACIL.

GIVE
ONLINE

% WESHARE

Contact our Customer
Support Team at
weshare@4lpi.com

ESESiEG Ll R ES  E NN E NI ENCEE -
Apoye a su parroquia hoy usando su tarjeta
de debito, tarjeta de crédito o cuenta de
cheques o ahorros.

GIVE
ONLINE

ezt WESHARE

Visite www. stjohnxxiii.net
y haga clic en “Give Online.”

Seleccione la coleccién o al
evento que quiera.

Contribuya su donacién o pago.
iEs todo!

St. John XXIII is now Live Streaming
Baptisms, Weddings, Quinceaieras &
Funerals. The donation for live stream-
ing is $200. Please call our parish
office for additional information.

Contacte al equipo de
servicio al cliente
weshare@4lpi.com

Nuestras Parroquia San Juan XXIII ya esta haciendo la
transmision en vivo de Bautizos, Bodas, Quinceafieras y
Funerales. La donacion de la transmision en vivo es de
$200. Por favor llame a la oficina parroquial para mas
informacion.
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A STATEMENT BY

MOST REVEREND

GERALD RICHARD
BARNES

My Dear Brothers and Sisters in Christ,
Merry Christmas to you and to your families.

We have together experienced a year of change and chal-
lenges. We look forward to where God leads us, for we
know that God is with us.... Emmanuel.

In June of this year, | submitted to our Holy Father my resig-
nation as Bishop of the Diocese of San Bernardino, having
reached the age of 75. Today, that resignation has been
accepted.

| arrived in this Diocese 28 years ago as Auxiliary Bishop to
Bishop Phillip Straling, the founding bishop of our Diocese.
On December 28th, 1995, | was named to succeed Bishop
Strailing as the second bishop of the Diocese. It has been
an honor to walk this journey with you. We have seen tre-
mendous growth in our local church, and we know that God
has accompanied us in this journey.

Thank you for all you have shared with me. Thank you for
your prayers, your support, the sharing of your gifts and for
your constructive criticism. | ask for your pardon if in any
way | have offended or hurt any of you.

| have learned and experienced that the Church of San Ber-
nardino thrives, above all, because of the tremendous faith,
creativity and energy of you, the people of God. If | hope for
any outcome of my leadership these past 25 years, it's that
| have in some way helped you to see the gifts God has
given you and to hear His call to employ them in the build-
ing of the Kingdom here in our Diocese. Continue your for-
mation as missionary disciples, exemplifying the core val-
ues of hospitality, reconciliation, faith sharing and collabora-
tion.

| move on now to retirement and with you | greet our new leader,
Bishop Alberto Rojas. May he experience the joy, the faith and the
hope that our Diocese has to offer, and may we all continue to
impact family, neighborhood and society with the Gospel so that
people’s lives are filled with hope.

My prayers and my love remain with you and | ask for your prayers
and blessing.

Amar Es Entregarse. Always, always forward.
In Christ,

Most Reverend Gerald R. Barnes

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo,
Feliz Navidad a ustedes y a sus familias.

En este afio hemos vivido una experiencia de cambios y
retos. Miramos hacia adelante donde nuestro Dios nos guie
y sabemos que El esta con nosotros....Emanuel.

Hace seis meses envie al Santo Padre mi carta de renun-
cia como obispo de la Di6écesis de San Bernardino ya que
habia cumplido 75 afios de edad. Hoy se ha aceptado esa
renuncia.

Llegué a esta didcesis hace 28 afios como obispo auxiliar
al Obispo Felipe Straling, obispo fundador de la diécesis. El
28 de diciembre de 1995, fui nombrado para suceder al
Obispo Straling como segundo obispo de la diécesis. Ha
sido un honor caminar con ustedes. Hemos sido testigos de
un tremendo crecimiento en nuestra iglesia local y sabe-
mos que nuestro Dios nos ha acompafnado en este cami-
nar.

Gracias por todo lo que han compartido conmigo. Gracias
por sus oraciones, su apoyo, el compartir de sus dones y
su critica constructiva. Les pido perdén si de alguna mane-
ra les he ofendido o lastimado. He aprendido y experimen-
tado que la iglesia prospera, sobre todo, debido a la fe
inspiradora, creatividad y energia de ustedes, el pueblo de
Dios. Si espero algun resultado de mi pastoreo en estos
ultimos 25 afios, es que de alguna manera les he ayudado
a ver los dones que Dios les ha dado y a escuchar su
llamado a compartirlos en la construccion su Reino aqui
en nuestra Diocesis.

Sigan su formacién como discipulos misioneros dando
testimonio de los valores centrales, de la hospitalidad, la
reconciliacién, el compartir la fe y la colaboracion.

Paso ahora a la jubilacion y con ustedes doy la bienvenida
a nuestro nuevo lider, nuestro nuevo obispo, Monsefior
Alberto Rojas. Que experimente él la alegria, la fe y la
esperanza que nuestra didcesis ofrece y que todos
sigamos impactando positivamente a la familia, el vecinda-
rio y la sociedad con el evangelio, para que las vidas de las
personas se llenen de esperanza.

Mis oraciones y mi amor permanecen con ustedes y les
pido sus oraciones y su bendicion.

Amar es entregase.
En Cristo,

Reverendisimo Gerald R. Barnes

St. John XXIIl Fontana/Rialto | 6



A STATEMENT BY
MOST REVERED
ALBERTO ROJAS

Dear friends, Merry Christmas!

In God’s name and forever grateful, | begin my ministry in
the Diocese of San Bernardino as Ordinary Bishop. | thank
almighty God for the gift of our lives and for the gift of Jesus
in the Eucharist and in one another. Special thanks to Bish-
op Barnes for all those years of faithful dedication to the
Diocese. Bishop Barnes, you have shown us what “Amar es
Entregarse” is all about. Thank you for your guidance
throughout these difficult times. May God keep you healthy
and joyful for many years to come as you begin your well-
deserved retirement time. You will remain in our hearts and
prayers; please pray for us! Sisters and brothers, please
keep me in your prayers as | continue to pray for all of you.

As | begin my ministry, while continuing to listen and learn
more about our large and diverse Diocese, | would like to
build on the momentum that is clearly present here. As we
begin, do not look for any big changes right away: Depart-
ment Directors, Episcopal Vicars, Vicars Forane, Office of
the Bishop Personnel, Vicar General, Presbyteral Council,
all of them remain as they are until further notice. Thank
you everybody.

There is no doubt, when looking at the events of this past
year, that | am coming to lead the Diocese at a very chal-
lenging time. Yet, | have already witnessed such strong and
committed faith in the people of our Church of San Bernar-
dino. We carry within us the love of God, and our promise
to do our best to live out the Gospel message every day. In
my years of ministry, from the seminary days to serving as
priest and then as a bishop in Chicago, | have encountered
many new challenges. | have always trusted in God’s plan
for me to serve His Church, and that He will give me all that
| need to do his work. When | reflect on this, | have great
joy and hope for our future together sisters and brothers!

Let us continue to trust our Lord as we move forward in this
mission of Christ Jesus in the world. Through the interces-
sion of Our Lady of Guadalupe and that of Saint Bernard-
ine, our patron saints, we put our trust in God our Father to
assist us with the wisdom of the Holy Spirit as we continue
our journey together serving the people of our Diocese. In
Christ’s love, peace and wellbeing to all of you.

Thank you so much. May God bless you!

Bishop Rojas

Diocesan News

Queridos amigos, Feliz Navidad!

En el nombre de Dios y eternamente agradecido quiero
comenzar mi ministerio en esta Diécesis de San Bernar-
dino. Agradezco a Dios por el regalo de la vida, el regalo de
Cristo en la Eucaristia y en cada uno. Gracias muy espe-
ciales al Obispo Barnes por todos sus anos de dedicacién
fiel a la Diocesis. Obispo Barnes, gracias por mostrarnos
con su vida lo que significa “Amar es Entregarse.” Y gracias
por su liderazgo durante estos tiempos tan dificiles. Que
Dios lo mantenga saludable y feliz por muchos afos en su
bien-merecido tiempo de jubilacién. Se quedara en nues-
tros corazones y oraciones; y le pedimos que nos recuerde
en sus oraciones.

Al comenzar mi ministerio, mientras sigo escuchando y
aprendiendo mas de nuestra Didcesis tan grande y tan
diversa, quisiera continuar edificando sobre el momento
presente. Al comenzar juntos, no esperen grandes cambios
inmediatamente: Los Directores de Departamentos, Vicario
General, Vicarios Foraneos, Personal de la Oficina del
Obispo, y Consejo Presbiteral - todos se quedan en sus
puestos hasta nuevo aviso. Muchas gracias a todos ellos.

No hay duda que, cuando vemos los sucesos de este afio
que vamos terminando, yo llego a dirigir la Diécesis en un
momento muy complicado. Pero también, ya he sido testigo
del compromiso fuerte y la fidelidad de nuestra gente en la
iglesia de San Bernardino. Llevamos en nuestros corazo-
nes el amor de Dios, y nuestro compromiso de hacer lo
mejor para vivir el mensaje del Evangelio todos los dias. En
mis afos de ministerio, desde los dias de seminario, luego
el servicio como sacerdote y después como obispo en
Chicago, siempre me he encontrado con muchos retos
nuevos. Pero siempre he puesto mi confianza en Dios y en
el plan que El tiene para mi, para servir su Iglesia, y se que
El me dara lo que necesito para seguir haciendo su volun-
tad. Cuando pienso en esto, siento mucha alegria y espe-
ranza para nuestro futuro juntos.

Continuemos poniendo nuestra confianza en Dios mientras
seguimos sirviendo en esta mision de Cristo en el mundo.
A través de la intercesion de nuestra Sefiora de Guadalupe
y de San Bernardino, nuestros santos patronos, sigamos
poniendo nuestra confianza en Dios nuestro Padre para
que nos asista con la sabiduria del Espiritu Santo en nues-
tro caminar juntos en el servicio a nuestra Didcesis. En el
amor de Cristo, paz y bienestar para todos.

Muchas gracias, y muchas bendiciones!

Obispo Rojas
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MIGCRANT MASS 2021

WE
ARE
HOME

§
Join as we celebrate witﬁg"a coml:unity that
helps to truly capture what it means to be a
universal church: eur migrant community.
Whether your family found their way to San
Bernardino generations ago. or if you are
farrnworker our parish and Diocesan

liched by the

jons of our Migrant

aaﬂ?%nwa already there
aiﬂunﬁzamﬂﬁmmﬂiy@m
Never. permit metobe separated from You:

Amen!

P
»
*.

MISA DE LOS
MICRANTES 2021

ESTAMOS
EN
CASA

— £
Unase mientras celebramos con :'na
comunidad que ayuda a captar
verdaderamente lo que sighifica ser una
iglesia universal: nuestra comunidad
migrante. Ya sea que su familia encontrd su
rding hace generaciones, o
Pnuestra parroquia y
i Bcen con
destra

a&cﬂ@mﬁmﬁ?@meﬁﬂ
te hubiese recibido, te abrazo y me uno del todofa

iTi. Sefior, no permitasique jamas me aparteldeTi.

Amén

Fontana/Rialto, California




GROWING

NITH THE
CYCLE B

O COLOR

Read the Gospel of the week and color the image.

(QGOSPEL

This morning you helped your mother
bring in the groceries. You washed part

of his car for your dad. You took a bowl

of soup to a sick neighbor. Imagine God's
voice coming from the clouds: “You are my
own dear child. | am pleased with you.”
The good things you do make God happy.
He sends you help when you need it. He
gives you little happy surprises during the
day.

OPUZZLE

Show John the path to baptize Jesus.

Baptism of the Lord « Mark 1:7-11

) PRAYER OMISSION

Lord' lam proud to be your ch||d. | |ove you. Be careful to use kind words with your family

and friends.
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FONTANA CENTER

OUTDOOR DAILY MASS: MONDAY, WEDNESDAY & FRIDAY 7:30AM- ENGLISH
MISA DIARIA AL AIRE LIBRE: MARTES y JUEVES 7:30AM-ESPANOL

SATURDAY/SABADO SUNDAY/ DOMINGO
3:00PM- ENGLISH MASS 7:00AM- MISA EN ESPANOL

(Outdoor & Live Stream) HDIEAG
4:30PM— MISA EN ESPANOL gy ©-00AM—ENGLISH MASS
utdoor & Live Stream)

(Al aire libre y transmision en vivo) ENVIVO

QLRI

11:00AM— MISA EN ESPANOL  juususos
(Al aire libre y transmision en vivo)

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

Tuesday/Martes 8:00am-10:30am-Outdoor/Al Aire Libre
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/Transmision en Vivo

RIALTO CENTER

OUTDOOR DAILY MASS/ MISA DIARIA AL AIRE LIBRE:
MONDAY-SATURDAY 8:00AM-ENGLISH

SATRUDAY/SABADO SUNDAY/DOMINGO
4:30PM- ENGLISH MASS 7:30AM- ENGLISH MASS
9:00AM- ENGLISH MASS
10:30AM- MISA EN ESPANOL
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO 12:00PM- MISA EN ESP ANOL

Friday/Viernes8:00am-10:30am-Outdoor/Al Aire Libre
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/Transmision en Vivo

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

£ www.stjohnxxiii.net
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